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PL   Instrukcja obsługi

Wskazówki bezpieczeństwa

• Aby uniknąć zranienia, podłączenie i montaż może przeprowadzić 
wyłącznie wykwalifikowany elektryk!

• Przed montażem produktu należy odłączyć napięcie sieciowe!
• Przed instalacją należy zamontować wyłącznik ochronny 

(250 V AC, 6 A) Typ C zgodnie z EN60898-1.
• Moment przepalania się żarówek niektórych marek może 

powodować wysoki prąd włączenia, który może trwale uszkodzić 
detektor.

• Należy przestrzegać krajowych przepisów i zasad bezpieczeństwa.
• Ingerencje i zmiany w urządzeniu prowadzą do wygaśnięcia rękojmi 

i gwarancji. 

Należy przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i przestrzegać jej w celu 
zagwarantowania nienagannego działania urządzenia oraz bezpiecznej 
pracy.    

Zagrożenie życia w wyniku porażenia prądem!
ZZ Przyłączenie i montaż urządzenia może 

wykonać wyłącznie wykwalifikowany elektryk!OSTRZEŻENIE

Dane urządzenia

Opis urządzenia
Detektor ruchu działa na zasadzie pasywnego czujnika podczerwieni 
(czujnik PIR).  Reaguje on na zmiany ciepła w obrębie obszaru detekcji, 
np. przechodzące osoby, i w zależności od ustawionej wartości światła 
włącza podłączony odbiornik na ustawiony czas.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
• Głównym celem jest włączenie światła po rozpoznaniu ruchu.
• Detektor ruchu jest przeznaczony do użytku w pomieszczeniach 

lub na zewnątrz, np. na podjazdach, klatkach schodowych, przy 
wejściach do budynków, halach, korytarzach, przejściach, piwnicach 
itd.

• Urządzenie umożliwia instalację na ścianach.

Dane techniczne
Wymiary W x S x G (mm) 99 x 82,7 x 106,7
Napięcie przyłączeniowe 230 V / 50-60 Hz 
Moc łączeniowa
– Obciążenie lampą żarową maks. 1000 W
–  Obciążenie lampą 

halogenową (AC)
maks. 500 W

– Obciążenie świetlówką maks. 200 W (bez kompensacji)
– Lampa LED maks. 150 W
Zużycie energii < 1 W
Obszar detekcji 180°
Zasięg ok. 12 m przy wysokości montażowej 2 m 

(przy 20-25°C)
Ustawienie czasu ok. 5 s. - 12 min.
Wartość światła 5 lx (

METER LUXTIME

) - ∞ lx (

METER LUXTIME

)
Temperatura otoczenia -25°C ... + 45°C
Klasa ochronności II
Stopień ochrony IP 54
Zgodnie z 2006/95/CE (LVD)                

2004/108/CE (EMC)

Wymiary (RYS. 1)

Lokalizacja/Montaż (RYS. 2 / RYS. 3)
• Należy unikać montażu detektora ruchu w pobliżu 

– źródeł ciepła (termowentylatorów, klimatyzatorów, oświetlanie itd.)
– obiektów o błyszczących powierzchniach (lustra itd.)
– obiektów, które mogą być poruszane przez wiatr (zasłony, duże 

rośliny itd.)
• Unikać bezpośredniego oddziaływania promieniowania słonecznego.
• Optymalne działanie przy montażu bocznym do kierunku 

przechodzenia.
• Zalecana wysokość montażowa wynosi 2 m.

Schemat podłączenia (RYS. 4)
  Zagrożenie życia w wyniku porażenia prądem! 

  Przyłączenie i montaż urządzenia może wykonać wyłącznie   
  wykwalifikowany elektryk!
• Przy podłączeniu urządzeń indukcyjnych (np. przekaźniki, styczniki, 

stateczniki itd.) może być konieczne zastosowanie tłumika.
• Istnieje możliwość równoległego podłączenia maks. 6 urządzeń.

Pokrętła nastawcze (RYS. 6)
Obszar detekcji METER ( )
Pokrętło „METER“ umożliwia ustawienie obszaru objętego działaniem 
detektora ruchu.
• Zakres nastawczy wynosi od „–“ (najmniejszy możliwy obszar 

detekcji) do „+“ (największy możliwy obszar detekcji, ok. 12 m) 

Czas opóźnienia TIME ( )
Pokrętło "TIME" umożliwia ustawienie czasu, po którym światło wyłączy 
się po ostatnim rozpoznaniu ruchu.
• Zakres nastawczy wynosi od „–“ (ok. 5 sekund) do „+“ 

(ok. 12 minut). 

Natężenie oświetlenia LUX ( )
Za pomocą pokrętła "LUX" można ustawić natężenie oświetlenia, od 
którego będzie włączane światło.
• Zakres nastawczy wynosi od „

METER LUXTIME

“ (ok. 5 lx) do „

METER LUXTIME

“ (∞ lx)

Ustawienia
Tryb automatyczny
Detektor ruchu WŁĄCZA lub WYŁĄCZA światło automatycznie 
w zależności od ustawionego czasu opóźnienia, natężenia światła 
i obszaru detekcji.

Test marszowy (RYS. 7)
W trybie testu marszowego można sprawdzić, czy detektor ruchu 
obejmuje żądany obszar detekcji.
Po rozpoznaniu ruchu światło WŁĄCZA się na ok. 5 s. Jeśli po upływie 
5 sekund człowiek nadal znajduje się w obszarze detekcji, światło 
zostaje WŁĄCZONE na kolejne 5 sekund.

Ustawienie obszaru detekcji:
1. Przekręcić pokrętło TIME na pozycję „–“, LUX na „

METER LUXTIME

“ oraz METER 
na „+“. 

2. Ustawić detektor ruchu w kierunku żądanego obszaru detekcji 
(RYS. 5E).

3. Włączyć urządzenie.
ZZ Detektor ruchu przeprowadza przez ok. 1 min. cykl 

autotestowy
4. Należy przejść w poprzek obszaru detekcji do momentu włączenia 

się światła (RYS. 7).
5. W razie potrzeby ponownie wyregulować głowicę czujnika.
6. Ustawić obszar detekcji (RYS. 6). 
7. Ustawić czas opóźnienia (RYS. 6).
8. Ustawić natężenie światła (RYS. 6).
9. Powtórzyć kroki 4 i 8 do ustawienia żądanego obszaru detekcji.

Pokrywa obiektywu / Ustawienie obszaru detekcji (RYS. 8)
Dostarczona pokrywa obiektywu umożliwia ograniczenie obszaru 
detekcji. Poszczególne segmenty umożliwiają ustawienie zasięgu i kąta 
detekcji.

Instalacja i montaż

Obsługa i ustawienie

Instalacja (RYS. 5)
UWAGA: Należy odłączyć napięcie i zabezpieczyć przed ponownym 
włączeniem!
1. Usunąć obudowę z podstawy za pomocą śrubokręta 

(RYS. 5A / RYS. 5B).
2. Zdjąć izolację kabla na dł. 6-8 mm (RYS. 5C).
3. Przymocować płytę montażową do sufitu za pomocą dwóch śrub 

(RYS. 5C).
4. Przeprowadzić kabel elektryczny przez gumową uszczelkę na 

podstawie obudowy (RYS. 5D) i podłączyć do odpowiednich 
zacisków, patrz schemat podłączenia (RYS. 4).

5. Osadzić obudowę na płycie montażowej (RYS. 5D) i ustawić 
głowicę czujnika (RYS. 5E).
W celu ustawienia obszaru detekcji głowica czujnika może być 
pochylona w dół do 45° lub przekręcona poziomo do 90° w prawo 
lub w lewo.
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